
AW - 1 - L. 30.439/2

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D'ETAT
----------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, deuxième chambre,
saisi par le Ministre de la
Justice, le 12 juillet 2000,
d'une demande d'avis, dans  un
délai  ne  dépassant  pas  trois
jours, sur un projet d'arrêté
royal "modifiant l'arrêté royal
du 7 décembre 1999 portant
exécution de l'article 1409,
§ 2, du Code judiciaire", a
donné le 14 juillet 2000 l'avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
12 juli 2000 door de Minister
van Justitie verzocht hem,
binnen  een  termijn  van  ten
hoogste drie dagen, van advies
te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wij-
ziging van het koninklijk be-
sluit van 7 december 1999 tot
uitvoering van artikel 1409,
§ 2, van het Gerechtelijk Wet-
boek", heeft op 14 juli 2000
het volgende advies gegeven :
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Suivant l'article 84, alinéa 1er, 2°, des lois

coordonnées sur le Conseil d'Etat, inséré par la loi du

4 août 1996, la demande d'avis doit spécialement indiquer

les motifs qui en justifient le caractère urgent.

La lettre s'exprime en ces termes : 

"(l'urgence est motivée par ...) 

Considérant que la loi du 24 mars 2000 modifiant
les articles 1409, 1409bis, 1410 et 1411 du Code judi-
ciaire, en vue d'adapter la quotité non cessible ou non
saisissable de la rémunération, insère, à l'arti-
cle 1409, § 1er, un montant intermédiaire pour le calcul
des montants insaisissables;

Considérant que cette même loi ajoute, en outre,
un § 1erbis à cette dernière disposition, lequel reprend
les montants existant jusqu'à présent au seul § 1er;

Considérant que l'article 1409, § 2, du même Code
donne au Roi le pouvoir d'adapter les montants visés aux
§§ 1er et 1erbis;

Considérant que les montants visés alors par
l'article 1409, § 1er, ont été indexés en décembre 1999
sur la base de l'indice de novembre 1999;

Considérant qu'il est impératif, afin que les
dispositions légales ainsi modifiées puissent être
appliquées, d'une part, d'indexer le montant intermé-
diaire susvisé, qui s'élève à 32.000 francs, sur la base
du même indice et, d'autre part, d'adapter les montants
visés au § 1erbis de la même manière que ceux visés au
§ 1er;

Considérant qu'il est urgent d'exécuter les dispo-
sitions susmentionnées afin qu'il puisse être satisfait
au prescrit légal;

Considérant, dès lors, que le présent arrêté doit
être adopté et publié dans les plus brefs délais.".

*

* *

.../...
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Observation générale

L'article 1409 du Code judiciaire détermine quelles

sont les quotités des rémunérations qui peuvent être cédées

ou saisies.

En vertu du paragraphe 2 de cette disposition, le

Roi doit adapter les montants ainsi fixés pour tenir compte

de l'indice des prix à la consommation du mois de novembre

de chaque année, selon une formule mathématique énoncée à

l'alinéa 3 de ce même paragraphe.

Par un arrêté royal du 7 décembre 1999, le Roi a

procédé à cette adaptation des montants visés à l'arti-

cle 1409 du Code judiciaire.

Mais une loi du 24 mars 2000 a notamment modifié

l'article 1409 du Code judiciaire en revoyant certains

montants des sommes saisissables ou cessibles et en élar-

gissant le champ d'application de cette disposition à

d'autres types de revenu.

L'arrêté en projet tend à compléter l'arrêté royal

du 7 décembre 1999 afin d'adapter un nouveau montant à

l'indice des prix à la consommation.

En soi, un tel arrêté est dépourvu de caractère

réglementaire, le Roi ne faisant que mettre en oeuvre des

règles précises fixées par le législateur, sans aucun

pouvoir d'appréciation. En conséquence, l'arrêté en projet

ne doit pas être soumis à l'avis de la section de législa-

tion du Conseil d'Etat.

---------
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Overeenkomstig artikel 84, eerste lid, 2°, van de

gecoördineerde wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de

wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaanvraag in het

bijzonder de redenen worden aangegeven tot staving van het

spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval luidt die motivering in

de brief aldus :

"Considérant que la loi du 24 mars 2000 modifiant
les articles 1409, 1409bis, 1410 et 1411 du Code judi-
ciaire, en vue d'adapter la quotité non cessible ou
non saisissable de la rémunération, insère, à l'arti-
cle 1409, § 1er, un montant intermédiaire pour le
calcul des montants insaisissables;

Considérant que cette même loi ajoute, en outre,
un § 1erbis à cette dernière disposition, lequel
reprend les montants existant jusqu'à présent au seul
§ 1er;

Considérant que l'article 1409, § 2, du même Code
donne au Roi le pouvoir d'adapter les montants visés
aux §§ 1er et 1erbis;

Considérant que les montants visés alors par
l'article 1409, § 1er, ont été indexés en décembre 1999
sur la base de l'indice de novembre 1999;

Considérant qu'il est impératif, afin que les
dispositions légales ainsi modifiées puissent être
appliquées, d'une part, d'indexer le montant intermé-
diaire susvisé, qui s'élève à 32.000 francs, sur la
base du même indice et, d'autre part, d'adapter les
montants visés au § 1erbis de la même manière que ceux
visés au § 1er;

Considérant qu'il est urgent d'exécuter les dispo-
sitions susmentionnées afin qu'il puisse être satisfait
au prescrit légal;

.../...
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Considérant, dès lors, que le présent arrêté doit
être adopté et publié dans les plus brefs délais.".

*

* *

Algemene opmerking

Artikel 1409 van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt

welk aandeel van de bezoldigingen overgedragen of in beslag

genomen kan worden.

Krachtens paragraaf 2 van deze bepaling moet de

Koning de aldus vastgestelde bedragen ieder jaar aanpassen

aan het indexcijfer van de consumptieprijzen van de maand

november van dat jaar, volgens een wiskundige formule die

opgegeven wordt in het derde lid van diezelfde paragraaf.

Bij een koninklijk besluit van 7 december 1999

heeft de Koning de bedragen die genoemd worden in arti-

kel 1409 van het Gerechtelijk Wetboek aangepast.

Bij een wet van 24 maart 2000 echter, is arti-

kel 1409 van het Gerechtelijk Wetboek onder meer zo ge-

wijzigd dat sommige van de bedragen die in beslag genomen of

overgedragen kunnen worden, herzien worden en dat de

werkingssfeer van die bepaling tot andere soorten inkomsten

wordt verruimd.

.../...
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Het is de bedoeling dat het ontworpen besluit het

koninklijk besluit van 7 december 1999 aanvult om een nieuw

bedrag aan te passen aan het indexcijfer van de consumptie-

prijzen.

Zulk een besluit heeft op zich geen reglementair

karakter, aangezien de Koning alleen maar welbepaalde regels

ten uitvoer legt die door de wetgever zijn vastgesteld en

daarbij geen beoordelingsbevoegdheid uitoefent. Het ont-

worpen besluit moet bijgevolg niet om advies aan de afdeling

wetgeving van de Raad van State worden voorgelegd.

-----------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs    Y. KREINS, 
de Heren 

conseiller d'Etat, président, 
staatsraad, voorzitter, 

          P. LIENARDY, 
        P. QUERTAINMONT, 

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Madame B. VIGNERON,
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

    Le rapport a été présenté
par Mme P. VANDERNACHT, auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée
par Mme I. LEYSEN, référendaire
adjoint.

    La concordance entre la version
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door Mevr. P. VANDERNACHT, audi-
teur. De nota van het Coördina-
tiebureau werd opgesteld en
toegelicht door Mevr. I. LEYSEN,
adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de
H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


